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Híradó.
A felvidéki magyar közművelődés szolgálatiban álló társadalmi hetilap.
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ELŐFIZETÉSI ÁHA 
Egész évre \  frl. Fél évre 2  írt 

Negyed évre 1 frl.

Felelős szerkesztő : Révész La 
Táisszorkeszlő Felier János.

A lii|> szellemi részét illető közi

Kiadóhivatal a Magyar Nyomda

rkeszlöségio, hirdetések és előfizetések a kiadóhivatalraények
:vi- Turóe-Szt.-M ártonba küldendők-

Igen lisztolt Olvasóinkhoz!
Tudjuk, hogy a »Felvidéki Híra

dó «-ra leginkább azok űzetnek elő, 
kiknek érdekében van a magyar esz
mét a felvidéken támogatni és a pán
szláv behatásokat ellensúlyozni 
és kiknek érdekében fekszik a felső- 
magyarországi viszonyukkal megis
merkedni. Küszöncllcl tartozunk 
tisztelt előfizetőinknek, k ik hazafias 
kötelességünk teljesítésében bennün
ket gyárnolilani szíveskednek sbogv l- 
i: 1 öfize tői nk l ámoga 1 á sá l m cg bálá Ij u k 
és továbbra is buzdítsuk a szép esz
me islápolására, bátorkodunk min
den előfizetőnknek karácsonyi aján
dék gyanánt líoldis Ignác Virá
gok a F á ira  alól* ciinü ked
velt zenemüvét mellékelni. Kgvuttal 
kérjük t. előfizetőinket, szívesked
nének üsmerősei kkcl tudatni, hogy 
évről évre értékesebb ajándékkal ked
veskedünk igen tiszteit előfizetőink
nek. — Mindazon uj előfizetőnk szá
mára, ki lapunkra január elsejétől 
fizet elő, az első példányhoz mellé
keljük a nevezett zenemüvet.

Hazafias tisztelettel 
a .FELVIDÉKI HÍRADÓ* 

kiadóhivatala.

A tél a Felv idéken .
(F.) Alig végződik be nálunk az 

őszi foglalkozás, a cséplés és az egy
két hétig tartó szántási — vetési mun

kálatok. rendszerint beköszönt a tél. 
Az idén is elég korán köszöntött be 
s hogy meddig tart, erre nézve in
kább helyén való ama feltevés, hogy 
későn, a tavaszba begyülvu fog vég
ződni.

Már most, felmerül azon kérdés, 
hogy ezen bosszú telel, hogyan iolt
juk el, mit csinálunk?

A magyar társadalom, a inerinyi- 
beii egyes vidéki központokban el
szórtan részint hivatásos foglalkozá
sának él, részint mint középbirtokos 
belgazdálkodással van elfoglalva, csak 
rittkán jön össze annyira, hogy egy 
kompakt egészet, egy tömör phalanxol 
képezhetne, a téli évad tevékeny
ségének kijelölésére. Csendben tölt
jük napjainkat, s nagyobb méretű 
társadalmi tevékenységre ritkán le
het számítani. A mi van, az csak ki
sebb helyi érdekű mozgalom jellegé
vel bír. Pedig fölösleges említeni, hogy 
a magyar társadalmat egyes magasz
tosaid) avagy hazafias eszmék meg
beszélése s ez iránt való lelkesítése 
végett a nagyobb központokban ösz- 
szehozni. nem volna végerededinényé- 

j ben hálalatlan fáradozás.
A felvidéki megyékben, azt lapasz- 

i táljuk, hogy időnként bizonyos bá- 
j gyadt közöny vonul át a társadalmon:
; az egyedek nem látszanak egymással 

törődni, sőt a társas élet egyes nyil- 
vánulásail is csak mint kényszer 

i szülte jelenségei vizsgálják, anélkül,

bog1, a merev hidegség, melylyel egy 
mást üdvözöljük felolvadna. Úgy lát
szik, mintha magyar társadalmunk 
egyes osztályai közöli mély és áthi- 
da'ballan ür tátongna. És úgy látszik , 
továbbá, mintha ezen ür abból kelet
keznék, hogy az emberek közt a kaszt
rendszer, a múlt századoknak ezen I 
nyűge, még mindig itt lappang. A 
küzépbirlokos osztály tartózkodó, a 
hivatalnokok egymás iránt bizalmal- 
lankodók, kasztokra oszlanak és nem j 

örömest hódolnak az eszmék fensőbb- j 
ségének.

Természetes, hogy ezen jelenségek ; 
társas életünk egészséges fejlődésének 
nagy akadályai, s velük megküzdeni | 
nem könnyű feladat; mindazonáltal J 
nem lehetetlen épen azon oknál fogva, j 

hogy helyes tudatában vagyunk mind
annyian annak, hogy valamennyiünk
nek bármilyen pályán működjünk is, i 
mindenkor készeknek kell lennünk i 

hazánk s nemzetünk javára, mini a | 
legfőbb jóra törekedni. Ez eszme ! 
előtt mindenikünknek hódolni kell, s ; 
kell, hogy ez eszme nem csak a 
kasztrendszert, de az egyéni diffe
renciákat is elsimítsa.

A munkás osztály, a tót nép, a 
mint a hó leesik, nem dolgozik sem
mit. Nem azért, mintha lusta volna, 
hanem azért, mert nincs semmi fog
lalatossága. Ölbe tett kezekkel, pi- i 
pázva gunnyaszt a kemence melletti 
szurdékban, korcsmába jár, s érlel-

H1VATALOS HIRDETÉSEK DIJA 

100 szóig 2 frl., ezenlúl minden megkezdett 
száz szónál 50 krral több.

mesebbjei politizálnak, mert erre akad
nak köztük is hivatott emberek, a 
kik az izgatok eszméjét buzgón ter
jesztik.

A parasztgazdának ezer a gondja, 
s ha még ki nem rántották lábai alól 
a gyéként azok a népboldogitók, a 
kik magukat a tót nemzet aposto
lainak vallják, akkor napról-napra 
nem csinál egyebet, mint dédelgeti 
azt a pár rongyos tehénkét, a mely 
ellátja mindennel, a mire szüksége 
van: tejjel. Sok sóhaj száll a hosszú 
télen át az elrabolt birtokocskák után, 
a melyekből a tudatlan, a könnyen 
hivő nép, a mézesszáju jótevők által 
kilöketett. Se szeri, se száma nincs 
annak az átoknak, a mi elhangzik a 
háza táján ténfergő parasztgazda szá
jából !

A felvidék parasztgazdái majdnem 
kivétel nélkül pénztelenek, s ha a 
termés nem fedezi a kiadásokat, köl
csönhöz fordulnak, mit könnyen kap 
egy-egy értelmes közvetítő utján — a 
tót pénzintézetektől váltóra vagy in- 
labulációra. És ez a leguagyobb csa
pás, a mi itt a felvidéken tönkre te
szi a parasztgazdákat.

A tél a felvidéken egyértelmű a 
— nyomorúsággal. A házi iparról 
fogalma sincs a népnek. Azt hiszi 
és vallja, hogy az csak a mesterem
bernek való. Pedig kevés befektetés
sel lehntne naponta 20—30 krajcárt 
keresnie, ha a házi iparhoz fogna.

T Á R C A .

I Uicsu Foutaiuebleautól.
-  ü'MONROY RIKHARD -

-— Ez az özeomb teljességgel nem élvez
hető. Rettenetes egy kasztot adnak itt ! Soha 
életemben többé nem teszem a lábamat 
ebbe a klubba !

— Ki csap ekkora lármát ? kérdém Gi- 
verny kapitánytól, ki egy kis lakzira hívott 
meg. Ezt a fejet, mintha már láttam volna!

— Kedvesem, ez báró Itrionne tábornok, 
annak a linóimé tábornoknak a fia, a ki a 
Búcsú Eonlaincblcuutól című ismeretes törte- 
nelmi festményen szerepelt. Csak emlékszik 
reá? Magas termetű tisztet ábrázol, a mint a 
perron lépcsőin kal.ipj.it lengeti egy vén grá
nátos fcié, muskétajaval tiszteleg és eközben 
könnyeket ont. Nos, az a tiszt atyja ennek az 
embernek, kit Itt lat. I lusolitanak is egy 
máshoz, mintha fivérek volnának.

Szcmlélgcttcm.
Szép aggastyán volt. erélyes fővel fehér 

hajjal, fekete bajuszszal. Téglavörös arcában 
bozontos szcniolduk alól villogott ki a szeme 
Ks abban a pillanatban már tudtam, hogy 
hol latiam azt a fót. Csakugyan rendkívül, 
hasonlított a > Duciit Fontaincblcautól < képen 
látható fejhez. — A tábornok, úgy latszik nem 
valami kedélyes ember.

— Ah, barátom, kinek mondja ez t; I lad- 
nagy koromban hat éven át ordonánctisztje 
voltam. Sohasem, hallja, sohlsem tudtam ki

: légiteni ; sem a nagy hadgyakorlatokon, sem 
kaszárnyában, sem a lakással, sem a koszt
tal. Gondolhatja, miket míivclt a vendéglő
ben, a melyeket meneteléseink közben meg
látogattunk. ha már ez a kitűnő özeomb nem 
tetszik neki. A mi a lakásokat illeti, minden
kor szörnyű kifogásai voltak. A szoba vagy 
nagy, vagy kicsi, hideg vagy meleg volt, az 
ágy úgy tetszett neki, mintha őszibarack mag
gal lett volna inegtömve, vagy pedig olyan 
puha volt, hogy megfulladt benne. És mind- 

: untalan a szitkuk szörnyű viharja zúdulta sze
gény hadnagy fejére, mert a boldogtalan em
ber nem érti a mesterségét. — Ej» — j 
kiáltotta — hiszen manapság a katonai is- I 
kólákban épenséggcl semmit sem tanulnak. 
Mulattok a stratégiátokkal, taktikátokkal uieg 

; a konferenciákkal. Az ördögbe is, hadnagy, a i 
1 hadtudomány cisu sorban a természetes igé

nyek kielégítésében all.
[jccsüggcszlctlciu fejemet, mint valami 

! Seribe lele színházi katona, a nélkül, hogy 
1 zúgolódtam volna. Minek is ? Szamba nem ve 
! ve ezt a gyengeségét, Hrionnc tábornok ki

tűnő ember és én majdnem gyermeki szere 
tettel ragaszkodom kozza. Aztán meg, ismer 

, ve aranyos szivét egy kis cselt tálaltam ki.
, mely egy ideig kisegített.

-  Deszélje el, kapitány, — kértem.
— Nos, hallgassa meg. Az 1876 iki nagy 

hadgyakoi latok idején történt. Chatrcs kör
nyéken hat lovashadosztály volt összpontosít
va. A varos teljesen meg volt szállva, és mint
hogy utolsókul érkeztünk, egész hadosztály- 1 
pár.mc.nők I költ mar itt, kik idősekbek vol- 1 
tak főnökömnél Akárhogy kértem a polgár

mesteri hivatalban, csak nagyon szerény szo
bát kaptam, azt is egy félreeső külvárosban. 
Nagy volt tehát aggodalmon), mikor a 
tábornokhoz siettem. Egyszerre csak egy 
zsibárusnál meglátok egy ócska acélmet
szetet egyszerű fekete keretben. A »Búcsú 
Fontaineblautól* volt a cime.

Gcniulis ötletem támadt.
Hclé|)ck a boltba.
Kérdem :
— 1 logy ez a kép ?
— Húsz frank.
Az üzletet megkötöttük.
Klviitcm a ké|>et a tábornok szobájába, 

a tükör mellől eltávolítottam XV. Lajos 
nagyanyját és odaakasztottam helyébe új 
kincsemet. .1 nap fényé teljes sugaraival tü
zűit oda Hrionnc tábornokra, ki lelkesen ló
balta kalapját a meg mindig síró granalus 
előtt.

Miután ez megtörtént, elmentem főnö
kömhöz. ki Maintcnonból jött. Mindenekelőtt 
nicnlcgöztcm a lakás távolsága miatt; meg
magyaráztam neki, mennyi nehézséggel küz
döttem, mig annyit is elérhettem, de minél 
közelebb jöttünk a házhoz, a tábornok an
nál haragosabb lett.

— Nagyon szép! kialtja. Két kilomé
tert kell megtennem, mig a gyakorlótérre 
érek. Oh, szegény Giveriiym, maga nem na
gyon ügyes. Biztos vagyok benne, hogy va
lami barlangba akar dugni.

Az ajtónál megszöktem előle és boldog 
voltam, hogy szolgálati kötelezettségeim 
egész napon at távol tartottak tőle. Este a | 
; Harang* szállóban láttam újra. -  De nuly

boldognak, nagyon nyugodtnak, sőt majd
nem elégültnek látszott.

— Remélem, nem túlságosan elégület- 
len, tábornok úr, mondára félénken.

— Na, feleli, nem valami kitűnő az ellá
tásom . . .  Az ágy szűk .. . Két ablak dél
nek . . .  De katonavisclt emberek családjá
nál lakom . . .  Ki tudja talán szegény atyám 
katonainak utódjai . . . Azért nem is akarok 
panaszkodni.
Bámulást sziulctlcm.

— Képzelje csak, kellemes meglepetés 
ért a házban. Szobámban ugyanis egy »Búcsú 
Fontaineblautól< cimü acélmetszetet talátam ; 
becsületemre, igen szép metszet. Elalvás előtt 
jói megnéztem akéj>et, melyen szegény atyam 
vonásai láthatók. Oly szép, oly harcias, 
oly lelkes volt. Neki sem volt valami jó dolga 
Egyptomban, Spanyolországban. Szóval, ez 
nem szomoritott cl és már nem találtam rossz
nak az ágyat. Givcrny, ezúttal jól helyezett e l. 
Köszönöm.

Három nappal később elhagytuk Chart- 
1 trést, hogy Baillcau le- Dinbe menjünk, Disz- 
; kos kis fészek, melyben csupa tímár lakott, 

kiknek nagyon szabadelvű vo|t a gondolko- 
zásmodjuk. Kivettem kvártélyos bárcáraat, 
mely a falu legkevésbé [üszkös házába uta
sított, de ha már a chartresi szoba »barlang* 
volt, mit gondol majd a tábornok arról a 
szobácskáról, melybe most küldöm.

A »Búcsú Fontaincblcautól* persze 
velem jött. Ládámban hoztam magammal. 
Rochcfort arcképét gyorsan .eltüntettem a 
falról és helyébe tettem az ismeretes acél- 
metszetet.

Mai számunkhoz feliv melléklet s Fischar Lajos külön hirüetese van csatolva. " • *



Ott van pld. a kosárfonás, len és 
kender-vászon-szövés, zsákszövet ké
szítés, szalmacikkek fonása és a többi 
számtalan kézimunka, a mely jelen
téktelen tőkebefektetéssel jár s csak 
a család tagjainak kezemunkája szük
séges hozzá.

Németországban, Franciaország
ban, sőt még Oroszországban is nagy
ban virágzik a házi ipar; a földmi- 
velő nép a telet nem tölti el henyé
léssel. hanem épen olyan serényen 
munkálkodik otthon, mint nyáron a 
mezőn.

A házi ipar azonban bizonyos 
elméleti oktatást igényel, melyről első 
sorban az iskoláknak kellene gon
doskodtok, de ha ezek nem teszik, 
akkor a gazdasági egyesületek vehet
nék a dolgot kezükbe. Azoknak kell 
rajta lenni, hogy a házi ipart meg
teremtsék s minél inkább terjesszék.

A házi iparnak nagy a nernzet- 
gazdászati értéke. A falusi gazdák 
nemcsak saját szükségletüket fedez
hetik, hanem felesleg is marad az 
export számára. Továbbá a házi ipar 
leköti a gazdát a házhoz, a család
tagokat egymáshoz, és kedvessé teszi 
az otthont, mert jólétet, kényelmei 
teremi a legegyszerűbb viskóban is. 
Végül, nemesíti az erkölcsöket i . s 
mindezekre szükségünk van.

Jva p szemle*.
Valami (ismeretlen boldogítói a tol 

népnek Prágában a következő cimü köny
vecskét nyomatták:

•Szózat a tót szülőkhöz, gyámokhoz, 
elöljárókhoz, s a gyermekek s ifjúság min
den barátjához, a lót nép néhány igazi 
barát jaitól.«

Ezen müvet lefordítva közölni fogjuk 
s megtesszük reá magjegy/.'.-einket.

Hozzátok szólok sziláik, s hangom 
érzéstől s fájdalomtól remeg. - - Hozzátok 
fordulok, azon reményben, hogy lelkctck- 
ben megrezdiil a fájdalom, az ész, a lel 
kiismeret szava.

Azon pillanattól, a melytől Krisztus 
világossága fellobogoll az emberiseg fe
lett, minden jó ember azon gondolkozott, 
hogy az emberiség gyengéd hajtásainak, 
a kis gyermekeknek biztossittassék a testi

A mit reméltem, megtörtént; a tábor
nok káromkodott, szitkozódott, de mar este 
igy szólt :

— Nem is tudja kedvesem, mennyire 
rágalmazzák itt az embereket. Azt mondjak 
szocialista érzelmitek. Es egészen ellenkezőleg 
arra a föifcdezésre jutok, hogy derék loyalis 
emberek. Mit gondol, mit talaltam azoknál 
a tímároknál, a kikhez bckvartéiyozott ?

Valóban tábornok ur . . .
— Persze, maga nem talalhatj i ki. >Bu- 

csut l'ontaincbieautóU talaltam ott. Nem 
csodalatos é ez a dolog ? Tisztelik ezek az 
emberek a császárt s alyam képét! Meg 
voltam hatva és nem kifogásoltam semmit. 
Jónak talaltam mindent, mikor távoztam, 
kezet szorítottam a háziúrral és száz frankot 
adtam neki gyermeke számára. Igazan derék 
emberek.

Sohasem láttam a tábornokot o’y jó 
kedvűnek és el voltam ragadtatva cselem 
sikerétől.

De meg roszabb helyre is tévedtünk.
Képzeljen valami pusztai tanyát, hol 

tizenöt ház sem volt tálán. Főnökömet magá
nál a polgármesternél installáltam és a köz
társaság elnökének olajnyomalu képét a 
fontainebleaui csodatevő képpel helyettesí
tettem. Hatha mégegyszer megment!

Délben ember jött értem jelentve, hogy 
a tábornok haladék nélkül bcs/clni óhajt 
velem.

Mar messziről kiáltott felém :
— Mit jelent ez, uram ?
Dühösen mutogatta a metszetet.
Örvendetes meglepődést varázsoltam

arcomra;

és szellemi gondozás s nevelés. —- A gyer
mekek gondozása időnkben is legelső s 
néha legnehezebb feladatainkat képezi. — 
Megköveteli az önmegtagadást, követel áldo
zatokat, szüntelen figyelmet, gondoskodást 
s fájó gondot. - -  S mindezt megérdemli 

i gyermekünk. Henne fekszik jövőnk, a csa
lád. a nemzet, a haza az egyház jövője.
A gyermek bizonyos fogalmak szerint hal
hatatlanságunk záloga, u jövő reménye, 
édes gondolatunk, liogv ha elmúlunk, tovább 
viszi örömeinket, fájdalmunkat reményein 
kel. -— Midőn vagyonunk körül munkál
kodunk, s izzadság veri ki homlokunkat, 
édesítjük azon boldog gondolattal, hogy 
mindez gyermekeink s azok javáért törté
nik Midőn a halottas ágyra fekszünk, s 
fájdalmak között várjuk életünk kialvását, 
Isten után rögtön gyermekeinkre gondo
lunk, s utolsó good dalunk ók! Eleiünk 
örömünk a válás perceiben. — Minden 
más földi kincs s javak meszszi maradnak 
mögöttük ezen legfontosabb pillanatában 
az életnek. — A gyermekekről hangzik fel 
szózatunk; halljátok távol és közel esők.
—- Hallgassatok bizalomteljes szavunk,azo- 
két kik maguk részére semmit nem óhaj
tanak, csak minden jót a tót nép részére.

I.
Szülök ! Ti gondoskodtok gyermekei

tekről1 Az anya újszülöttjének test ne
mes vérét adja. me lének tejét, az atya 
nehezen do gozik, hogy fenntarthassa az 
anyát és gyermekét. Midőn uevekedik, 
öltöztetitek, etetitek, iskolába járatjátok: 
szájatoktól vonjatok meg a kenyeret, hogy 
taníthassátok. Mindez velünk születeti 
s Isten törvényeiben letelt kötelességünk. : 
— Oh bár leljesilcnök minél tökéletesebben, ■ 
bár látnék gyermekeinkben a kincset, ha 
azok erkölcsökben, -zeretel ben s hitben 
neveltetnek - s az ördög csiráját, ha azok 
el lesznek hagyatva, roszúl nevelve, vagy 
az erkölcstelenségre csábítva, irigységre 
és hitetlenségre ! .4 gyermek hasonló a
puha viaszhoz, felveszi kezünk nyomait - 
rajtunk áll, hogy kezünk által Istennek 
kedves képére alakuljanak, s az emberek; 
uek hasznosokká legyenek. Gondoskodjunk 
róluk mint szemünk világáról. - Támo
gassuk a tanítót mar akkor, midőn gyer
mekünk még iskolába nem jár, támogassuk 
avval, hogy a jövőbeli lauulól engedelmes
ségre s erkölcsre szoktatjuk, tanítsuk min
den alkalommal, figyelmeztessük mindenre, 
mi körülötte történik, a tárgyakra az Istenre, 
a természetre, az emberek lényeire. Beszél- 
jiink velők gyakran, hogy szokjanak, az 
anyanyelv kedves hangjához, az I-len ezen 
nagy ajándékához! mutassuk gyermekeink
nek hogy, enni, inni, aludni nem egyedüli dől

— Kz mar megint a .Búcsú Fontaincb- , 
1 Icautól.c

E ; ónt meg sem lepi, hogy itt oly sűrűn 
találkozunk ezzel a képpel ?

Sokat adtam volna érte, hogy minél 
mcszszebb élhessek, de most vakmerőnek 
kellett lennem.

— Édes istenem, mondom, vannak ily 
véletlenek.

—- Ah, ön azt hiszi, hogy baillcau le-pini 
szobámban a véletlen irta rá nevemet a képre ; 
íme nézze !

Megfordította az acélmetszetet és tény- , 
lég ra volt írva ceruzával; Builicu-lc-Pin, 1876. 
aug. 12 . Haró Hrionne taoornok.
; Persze az uj képre is ra akarta irni nevét 
.és igy derült ki a turpisság.

hisápadtam, de egyszerűen bevallottam 
az igazat. Isten tudja hány napi aristomru 
készültein cl, természetesen megfelelő icszi 
das kíséretében.

De a tábornok harsogó kacagásba törli i:
Ah, ez az ördöngos Givcrny I E. m-.g 

azt mondtam, hogy nem ügyes. No,, bará
tom. jovore elviszem ezt a képet, bárhová 
h megyünk Nem valók el tőle. Köszönöm. 
Givcrny !

» t *
Es mig a kapitány beszélt, az a . t.d 

túlsó vegén Hrionne tábornok folyvást 
kozódott :

Kz a fogoly borzasztó! Rettenetes 
egy abrakot adnak nekünk !

iltilja, mondom Gsvcrnyck nem vol 
na-c jo, ha az étterem falara függesztenék 
azt a »Búcsút Fontainebicautói ♦ !

I gok, melyek után törekedniük kell, de hogy 
1 még ezeken felől sok szép dolog van: 

szeretet a szüle fivér s nővér iránt vallá
sos ének. példabeszéd, elbeszélés . . . Gon
doskodva a testről, gondoskodjunk a léink
ről is, hogy mindig a jóhoz széphoz nem -s 
hoz fordúIjanak.

Oltsuk be a fiatal szívbe a szereldei 
is könyörülelot. — Könvörületet még a 
néma teremtmények iránt is, az észnél
küli állatok iránt, sőt még a növény, fák. 
iránt is. r -  A könyörüld, a szeretet ezek 

| az emberi lélek magas tulajdonai, az Isten- 
! ség sajátságai! Isten maga könyörüli az 

emberiség felelt s elküldte fiát, hogy lei
támassza, a mi elpuszult.

II.
Miért említjük mindezeket ? Mindez 

magától értetődik! ki ne szerelné s goi.d- 
| já t ne viselné saját gyermekeinek ? Nem 

kedves szülök! Beánk is elkövetkeztek a 
súlyos idők tele kísértésekkel és ijesztgetés
sel! Az ördög keritgot benneteket mint az 
oroszlán: s keresi gyennekeilökd. Ili 
akadnak vidékeinken szülök, kik gyerme
keiket testileg és szellemileg ellianyagol- 

í ják, ezen szülők szörnyen vetkeznek magok, 
a társadalom, nemzet és egyház ellen, s 
nehezen fognak azért megfelelhetni. De 
akadtak még rosszabbak ! A lélek megi
jedt, a szív reszkcdl e felett. Akadtak szü
lök. kik még nagyobb bűnt követtek el.

Körülbelül 18 évvel czelitt. azaz 1871. 
évben történt először, hogy támadtak lel
kiismeretlen csalogatok TTettesén várme
gyében, kik kicsalták a szülők, gyámok 
gyermekit és árváit, hogy levigyék az al
földre, s elosszák a gyermektelen magyar 
gazdák közé. Törtéül ez a jótétemény lyu
kas palástja alatt, a lyukakon keresztül 
világoson kitilt az önös cél: a nüvodék 
elkobzásával a csalárd hajtogatok gyen 
gíteni akarták a tót fajt s erősíteni t 
magyart. 100 gyermeken felül lelt
elvive, többnyire erőszakkal, ezeket bedob
ták a vasúti kocsikba, melyekben a disz
nók szállíttatnak, min len gyereknek a 
nyakára egy száminál ellátott táblácskát 
kötöttek s úgy v.tték mint a vásári árút 
az alföldi vásárra 11iáim tették össze 
kéröleg kezüket az anvak : a gyerekek el 
voltak Ígérve gyenge pillanatban a kisérlök 
erősen követelték jogukat.

Bettencles szüleményei leltek ezen 
keresztényiden ténynek. Az elszállított 
összes gyermekekről nincs hírünk, no meg 
is sok szellőztetve lett. Igy 1*77 évben 
Kazi községbe visszajött egy már felnőtt 
leány, ki sem irni, som olvasni, sem imád
kozni nem tudott, sót azt sem tudta, ki 
volt Krisztus. Bizonyos. Zsolnáról szármá
zó gyermek, a rabságból oly megverve 
jött vissza, hogy megsüketült, nem tudva 
semmifele mesterséget, mint koldus tén- 
fergett. a városban. Szakolczay Mária 
tót leány (Isten tudja mi volt neve szülei 
után, szegény még a nevét is elvesztette) 
kit 1871-ben vittek el, 1877. évben a sze
gedi bűn fényi lő törvényszék előtt állott 
elcsábított azon gazda fia, kihez a lélek- 
kufarok adtak és gyermeket szült s fí’/ i  
nyomot óságában meghalni engedte. > Miért 
vittek el szülőföldemről, a hol kedves 
anyám volt V* Sirt az elitéit. Jobb dolgom 
lett volna, ha meghalok és falunk sirkort- 
jében nyugodnám Azért, hogy tót leány 
vagyok, szabad volt engem elcsábítani V 
De azt esküdte, hogy elvesz, s nyitva 
hagytam az ajtót.* — Mari mar egy szól 
sem tudott tótul. Elítéltek 2 !2  évi 
nehéz börtönre . . . .  nem azokat kelleti 
volna-e c.übb börtönre vetni, kik kiszakí
tottak a rokoni kötelékből, s aztán romlás
nak engedtek, hogy utálatos ösztönüket 
kielégítsék V

De ezek csak egyes példák. Sok 
gyermek nem viselhetve el a verést, szi
dást és erejéhez nem mert nehéz munkát 
a disznók és lovak körül, megszöktek az 
emberiden s mostoha atyák és anyák 
elöl s bolyonglak a pusztán, mint a vad 
átlátok. Hunyuu mentek tönkre, ezt csak 
az isteni gondviselés tudja. Némelyiknek 
sikerült egészen .szülőföldjére jönnie. A 
többi viseli a rabiga s elfelejti nemesük 
anyanydvét, de vallását 1- A tiszta kalh 
gyermekek kálvinisták köze adattak

Másodszor 1887. évben; megint állott 
a verbung Trcncsén vármegyében a tót 
gyermekekre. Novemberbe i-eu bekísértek

| a falvakból Zsolnára 120 gyermeket, nov. 
(l-án már H)0 gyermek volt, kik Heves, 
Bihar és Csatiad vármegye részére voltak 
szánva. A zsolnai árvaházban ezen gyer
mekek két napon át saját ürülékeikben 

, feküdtök, mert ki nem eresztették őket, 
hogy meg ne szűnjenek. Aztán marhaszál- 

■ litó vasúti kocsiba lellek feladva, fatáb
lácskákkal a nyakukon... Mennyit szen
vedtek ezen szegény áldozatok a zsolnai 
börtönben és a hosszú utón téli időben, 
rosszéi öltözve! Siralmaikat csak isten 
hallgatta, könnyeiket csak a Megváltó 
számolta . . Hevesvármogyének átadtak
18 fiúi 2 leányt, Szolnoknak 22 fiút f> le
ányt, Biharnak 1 fiút 28 leányt, Cson- 
gradnak 21 fiút 8 leányt, Csatiadnak 40 
fitt 7 leányt . . . Szentes városában árul
ták a gyerekeket mint a malacot, a •Ma
gyar Hírlap* szavai szerint. Kiállították a 
heti vásárra, s ide jöttek az emberek k k 
olc-ó szolgákat akarlak, s válogatlak a 
fiuk és leányok közölt, mint válogatni 
szoktunk a disznók vételénél.

A haimadik lélek cserebérélés történt 
1888-ban. Ekkor a lélekkufárok 80 ép, 
erős lót gyermeket vittek el Trencsénvár- 
m'‘gyéből. Hpestnek vitték Arad városa 
részére. Ezen ujoncozás nem ment könv- 
ny ii. A szülök megbánva, gyermekeiket 
galma vermekbe, teknők alá. erdőkbe rej
tették el. Keresték őket, mint a vad álla
tokat. kihurcoil.ik a rejlettekből. Csend
őrök járták a falvakul, mini vadászok az 
erdőt. Az anyjuk a gyerekek sírtak, kö
nyörögtek, átkozodlak ! Semmi sem 
hasznait ! összehajtottak az elfogultokat 
egy faikába s kergették a rabszolgaságba, 
a romlásba, halaiba, vagy erkölcsi tönkbe. 
Kevés gyermek talált védőre: Kajecz va
rosban találkozott egy becsületes lakó T. 
S. úr egy ilyen leányt két napon út egy 
krumpli verembe bujtatott s megmentette 
az elfogatási ól.

Sok ezen gyermekek közül nem tudva 
kiállani az új, nem óhajtott hazában a 
kínokat visszajött. Képzeljétek kínos 
hosszú útjukat. Felemlítünk néhányat: 
Gasparee Pál (15 éves) Pazura József 
Eedzről, Dorm eh János Vág-Besztercéről 
I* úrik József Tcplárol. Uhljarik János 
Sójáról, Nemesek László (IU éves) Prievald- 
rol, Kata leány (5 éves elfelejtette vezeték 
nevét) Plany Henrik Kiszuca-lJjhefyről. 
Szörnyű dolgokat beszéltek ezen gyerrae- 
k' k : Sajat füleinkkel hallottuk a szen
vedés mhez históriáját. - Könyökkel lelt 
szemekkel balgáitok az ártatlanok elbeszé
lését, lio.y kinoztuttuk . . . Mar útközben 
bottal verték őket, liogv ne sírjanak, 
és sírásukkal m: fi :yelmoztessék a könyö
rületes embereket sorsukra. — Hány ezen 
gyermekek közül szökött meg, hány halt 
meg kínok közölt, hány élödik idegen 
világban azt megint csak az Isten tudja 
a jóság a szeretet Istene, egyúttal a bün
tetés a buszú Istene is !

Hogy Liplú-várinegye se maradjon a 
vér adójútól szabadon, Luzsnu községében 
akadt ember, Hoddcr pap, ki rávette behí
zelgő szóval a szülőket, hogy gyermekei
ket Hódmezővásárhely magyar város ré
szére adjak.

Összeszedett 15 gyerekei s elkísérte 
De mi történi ? Midőn a gyermekek 

faltak, hogy farkas verembe jutottak, haza 
Írlak s szüleik .'lellek ókei hazahozni, 
úgy. hogy I i gyermek viszzuleri, de mily 
állapotban ! Poljak István, Mátyás nevű 
fia. haza jött atyjához ellet vésed ve. clki- 
nozva összekarmolt hallal. Hódmezt.-Vá
sárhelyen odaadlak egy durva kötolverŐ- 
höz. Külüphöz. ki fel nem ruházlu isko- 
laha nem tartatta de a legalsó in inkára 
husznal'a! Es mégis azt ígérték a szülők- 
nck hogy gyermekeik iskoláztatni fognak, 
hogy tirakka legyenek. Hogy részükre 15 
ezer Ionul van összegyűjt ve. Igen I5ÜU0 
tetlijök volt.

8 nemrég az ötödik tót gyermekek
ből álló nagy karav 11 ment az alföldre, 
hajtva valami Krizsan István tanító altul.
Ez alkalommal az áldozatokul Nyílra vár
megyéből szedték. Összeszedtek I7». a 
Nyíltra körül fekvő községükből, Nagy- 
’l .(polc-inból. Xsámbokrctrol. Egy része a 
gyerekeknek a roszlelkii Krizsan által 
ültül Debrecenben az indóhaznal lett e l
hagyva, minden segély nélkül... A gyere
kek sírlak s kenyeret kertek Behajtót*



Iák h városba s becsukták a városházán. 
Ali toriéul velők, nem tudni. Sokan meg
szöktek s el leltek fogva, útközben éhség 
és forróság által megkinozva. A nagyobb 
részól szétosztották Möszörmény és Nagy- 
Kőrös városok magyarjai magok között s 
tartják őkel, mint fizetődén szolgákat és 
szolgálókat.

(Folyt, köv.)

TAN ÜGY.

Az állami iskolák szükségessége.
Baross Gáborról a nem rég elhunyt 

m. kir. keroBkedolomügyiministerről, Jókai 
Mór. köszörűs küllőnk s híres publicistánk 
ezeket mondotta. »Ö csak jót és mara
dandót alkotott s alkotásai nagyban s 
egészben a közhazára, kicsinyben szét
osztva az egyesre nézve üdvösek voltak és 
maradnak'. Ilyen jó s üdvös a közhazára 
ép úgy, mint az egyesre az általánosan 
kötelező közoktatás. A közoktatás kény
szerének kimondása által az országgyűlés 
a nemzetet alkotó egyéneit kivonni akarja 
az ürökkétartó szellemi sötétségből.

Nemcsak Istenben hinni s vitéznek 
lennie kell az egyénnek, de a mai időben 
tanultnak is, hogy képes legyen a sok utón 
útfélen akaratlanul is kínálkozó tényeket 
saját hasznára fordítani. A római polgár is 
hitt isteneiben, kik hite szerint erősebbek 
voltak minden más nép istenénél. Görög- 
ország s Róma hírességét nagyrészt vitéz 
fiainak köszöné, kik a hazát mindenek előtt, 
mint egy magyar költő is mondja, sze
rették s érte meghalni is készek voltak ; 
de ám tanultak is nem csak ott a fórumon 
szónokló apáiktól s más férfiaktól, hanem 
otthon is alyjáiktól s az egyes tehető
sebb polgárok házaiban lauiióknak alkal
mazott tudósokt 1. Görögországban és pedig 
Spártában s Athénében, hogy mily kifejlő
dött volt a tanügy, illetőleg az oktatás, 
arról bővebben nyilatkoznom nem kell, 
hisz ismerjük azon híres, korszakokat alkotó 
bölcseket, kiknek nyomdokaiba lépni na
gyon nehezen akad cgv-egy koruukbeli 
tudós.

A Svájc szabad népe sem engedi, 
hogy fiai tanulatlanul nöjjenek fel s hal
janak el. Azoknak is tanulniok kell, hogy 
a haza felviruljon s külföldön is ismertté 
legyen.

Nekünk is így kell igyekeznünk, sőt 
kötelességünk, hogy szeretett hazunkat ne 
csak az azt alkotó egyének ismerjék, de 
ám minden idegen hazánkfiait megismerve, 
tudjon következtetni azoknak hazájára is.

Hazánk a tanügyért sokat áldoz, 
űrről az évröl-évre megjelenő kimutatások 
s jelentések tesznek tanúbizonyságot. Miért 
teszi ezt hazánk ? Csak is azért, hogy annak 
minden fia tanult, miveit s kenyerét meg
keresni képes legyen. Teszi továbbá azért 
is, hogy fiai, ha ő, anyunk veszélyben van, 
egy szívvel s lélekkel Maria Teréziábóli 
magyarokkal lelkesülten, nocsak kiáltsunk 
-űleliinket, vérünket!* de tetlleg is Leoui- 
dús és .'<00 bajtársu módjára áldozzuk is 
azt fel érte. Végre pedig teszi azért, hugy 
annak minden lakosa itt lelje békés honát, 
melyen kiviil »nincsen számodra hely , a 
miül azt ».Szózat'-link ezen pár szava is 
kifejezi.

Re hogy ily önfeláldozók legyünk okvet
lenül hazaszeretettel kell bírnunk. Az ifjú
ság hol szívja be magúba ezt ' Az iskolá
ban s a családban. Az iskola azon hely, 
hol a gyermek a hazát őszintén szerető 
tanítótól minden tantárgynál, de főképen a 
történelem s a földrajz tanítása alkalmával 
magába szívhatja. A hazaszeretetei eltanulni 
m.m lehel, annak belülről magából a szív
ből, a belső emberből kell kiindulni; de 
másnál annak a nyilvánulását látni lehel 
s ez uz u mi vonz, ugy mint a latin 
mondja »űxcmpla truhunt*, de csak azt, 
a ki erre fogékonynyá van léve. A család
ban látja a gyermek a hazaszeretet a 
hol egyrészt szülőinek példája, másrészt 
pedig azoknak -zuvui elősegítik a tanító
nak muiikujui. Legkimagaslóbb momentum 
lesz majd u valódi hazaszeretetnek min
denki által való átérzése. Kzt minden gyer
meknél felébreszteni legyen ugy a tanító 
mik, valamint a családnak is legszentebb 
kötelessége.

l)o mit latunk sok családnál, tisztelet

a kivételeknek, muterialislikus érzelmeket 
ápolni minden idealismus nélkül s a gyer
mekeket a tanulástól elvonni. Sok család
nál hallja a gyermek a nemzetiségi pro
blémákul fejtegetni, a melyeket igaz most 
még nem éri. de nyomot hagynak azok 
ártatlan lelkében s ha nincs oly tanítónak 
keze alatt, ki áthatva a magyar allameszme 
s a hazaszeretet valódi érzelmeitől, öt min
den percben, a melyet közelében tölt el, a 
valódi hazaszeretetre nein oktatja, a magyaj 
álluincszinénck szintén egyik ellenségévé

űzőkből nem loho'Unk élloguliak ilyen 
tények mellett, de tennünk kell mindazt a 1 
mit ennek mcgg&tlására jónak tartunk s 
ez nem más, mint állami iskolák minél 
nagyobb mérvben való létesítése. A hol 
megyénkben már állami iskolák vannak, \ 
ott rövid idő múlva egészen más generáció ' 
nő fel és pedig azéJt, mert ezekbe már be I 
van csepegtetve a bszaszerel. t. uz alkot- I 
mány s a bal óság iránti szeretet. Föl van- ' 
nuk azok világosiivá mi a kötelességük s 
mi a joguk. Ivzek ha majdan szülök lesznek, j 
gyermekeiknek nem tiltják el a magyarul | 
való tanulást, de segileni fogják s ezt annál ! 
könnyebben is lehelik, mert ők is tanultuk, 
űp ezért a magas kormánynak ilyen megyé
ben. mint megyénk, több állami iskolát 
kellene állítania. Igaz. hogy néhol talán a 
felekezeti hatósággal is találkoznék, de ha 
azt kormányunk meggyőzné, hogy senkinek 
vallását bántani az által nem akarja s 
ha figyelembe vételnek, hogy a tanító is 
olyan vallású légyen, mint a tanulók na
gyobb százaléka - mint az a feuá lé ál- 
iami iskoláinkban is van, akkor az iskola 
állítás ellen nem proteslálnának

Hiába! belátja azt mindenki, hogy a 
felekezeti tanító, ki egyszersmind kantor 
is, a mindenfele egyházi funkcióval a taní
tástól elvonatik, s nem téliét úgy elegget j 
kötelességének, (minden sértés nélkül, kivé- I 
tel is van) mint kellene s piano, hu 100 ! 
uál több tanítványa van.

.Sok oly falu van hazánkban, hol a 
gyermekeknek bővebb tudomásuk csak az 
írásról, olvasásról s a számolásról van, a 
mi pedig a reáliákat illeti, azokról nagyon 
keveset tudnak, vagy talán fogalmuk sincs 
róluk. Holott éppen a reáliáknál kínálkozik 
a mód lakóhelyet s később a hazát, meg
szerettetni. Itt a helye annak, hogy rámu
tassunk. miszerint a hazaszeretetnek, páro
sulva az Istenbe vetett sziklaszilárd hittel, 
volt képessége, ereje hazánkat megtartani 
azon piedeslalra emelni, a melyen jelen
leg van.

A vallás — erkölcsös nevelés alapja 
minden jónak s csak is ezen lehet építeni, ; 
inéit ez az az alap, melyet a szentirás sza
vai szerint »a pokolnak kapui sem győznek 
ic< Itt az iskolában van alkalma a tanitó
nak a gyermek szivében nyugvó minden 
nemes eszmét és érzést életre hozni, istá- 
polni, hogy az egykor eredményre is vezes
sen Tudjuk, hogy az ember egy kis világ.
Az 0111 ber kebiében is működ ik a te 1 mészet
ulkoto es romboló ereje, t>tt is létezik
kies la vasz puzsitos liget, érleli > nyár;
de nem luinnyzanuk benne az 11Mulatok
vulkánj ai. :1 szenvedélyek pe rzsolö lángja,
melyek az erény virágait kióg.Mik s a
viruló tajal kietlen sivataggá változtatják.
Itt van a laniló részére szép miiiukutér.
hogy a 8™rínék keblében <■sak is a jó, a
nemes érzol inekjiiarudjanak meg u többiek
pedig, azúz a ro:/ak nála túl „llyra ne ver
gödjene k.

Az ál Intini iskolákban a mini sien um
bőkezűségéből, a leánygyermekek női ké
zimunkái is tanulnak, hogy majdan, a 
mikor felnőnek, minden csekélységért pénzt 
ki ne adjanak. ott tanulnak a leányok 
kötni, horgolni, hímezni s a mi legfőbb 
vurrni és foltozni. Itizony, bizony ennyi 
sok jó akaratot kar u maga valójában fel 
nem fogni. Kénytelenek vagyunk ezt is 
kimondani, mert sok szülő funutismus 
altul vezettetve meg ettől is visszatartani 
akarna leánygyermekét Holott épen meg
fordítva. a legforróbb érdeklődést kellene 
mutatni s halával kellene eltelve lenni a 
miiiisteriura iránt, hogy így mindenkiről 
gondoskodik.

Modern eszmékkel van meg terhelve 
ezen század s azoknak realisalását már 
megkezdték . komoly, higgadt és szakava
tott eszmecserét folytatni akarunk mi is, [

midőn felvetve indítványunkat, unnak az 
eszmének is hogy megyénkben még 
több állami iskola létesíttessék. — a 
realisálását láthatnék. Hizulommal viselte
tünk u ministeriiim iránt s tudjuk, hogy a 
legislacio sem id genkednék ezen eszmé
től, ha ebben a minister uiri lépéseket 
tenne, hisz uz által megyénkben csak is 
a/, állameszmének, a hazaszeretetnek s a 
magyarosodásnak volna használva.

Vajba szavaink teljesülnének s ne 
lennének pusztában elhangzó szavak.

M á szn i/ Savul.

H Í R E I N  K .

Turócvarmegye töóvónyhatosága e
hó ö-én Justh Kálmán főispán úr ő mél
tósága elnöklete alatt rendkívüli közgyű
lést tartott a vármegyeháza nagytermében. 
A gyűlés tárgyát azon leirat képezte, mely
ben az új kormány magát a vármegye 
közönségének bemutatta. A közgyűlés ör
vendetes tudomásul vette a kormány ilyen 
megalakulását s egy üdvözlő iratba foglalt 
bizalmának fölterjesztését határozta el. 
Kunok megtörténte után a közgyűlés a 
a főispán úr éltetésével oszlott szét.

Elzárva a világtól. No, akinek az 
volt a baja december hó elején, hogy por
aik az országút, mo. t mar ugyancsak nincs 
e miatt panaszra oka. Megjött a várva-várt 
lio és ha soká váratott magára, annál na
gyobb mennyiségben jött. Már a múlt pén
teken kezdett esni, de még ekkor csak mér
sékelten hullott; hanem aztán vasárnap este 
hozzálátott és szakadt egy folytában csütör
tök délig; és lett akkora havunk, hogy 
ilyenre csakugyan csak azok a bizonyos 
legöregebb emberek emlékeznek. A város
iján is félméter magas ; de kívül a mezőn 
e y, két, sót helylyel-helylycl barom mé
ternyi. Ugy látszik azonban, nem csak ná
lunk. de országszerte megvan a hóveszede- 
lem, mert az elmúlt szombat óta sem levelet, 
sem hírlapot Túróéban senki nem kapott. 
Igazán el vagyunk zarva a vilátgól. Tölünk 
akár io kormány megbukhatott a világon 
s akar a német-francia háború is kitörhetett, 
mi nem tudunk semmiről semmit. Annyit 
hallottunk, hogy mar Hatvan táján elakad
tak a vonatok a múlt hétfőn s azóta csupán 
helyi vonatot latinuk Mártonban egy ketőt. 
A vasúti tiszteknek elég jó dolguk van egy
előre, de annál roszabb lesz, ha ez a sok 
megrekedt vonat nekiindulhat. A postán sem 
örvendenek az állapotnak, mert tudják jól 
hogy nem sokáig tart ez az idyl. No, mi 
közönség, a legkevésbbé örvendünk, mert, 
hogy semmit nem tudhatunk a világról s 
másrészt meg járni alig lehet az utcán a 
nagy Ilonák miatta. Meglehet, hogy lapunk 
ezen számát már szélhorh ltja vidékre is a 
posta; de me.l bet, ho jy a rendes vonat- 
közlekedés majd val miikor a jövő heten 
indul meg csak.

Ai  allami iskola épülete teljesen 
készen van. Az építő Schuiz és Tomaschek 
cég e héten jelentette ezt a kir. Tanfel- 
ügyelöségnek s kérte egyúttal annak hiva
talos átvételét- Valóban impozáns szép az 
a hatalmas ópülettömeg s ha egyszer he 
lesz kerítve, s a hozza vezető úl e.készít
ve. minden esetre legszebb pontja lesz 
Túróé-Szt.-Mártonnak.

— A casinuban igen furcsa éiet voit a 
múlt a heten. A hét elején mindenki azt 
gondolta, hogy csupán ö nem kapott újsá
got s fölszaladt a casinóba, hogy no. 
majd ott atoivussa. Ugy am, de oda sem 
jött egv s m Kio elővettük a múlt heti la
pokat, sorra böngésztük s ha találtunk egyik- 
másikban valamit, ami csak némileg isme
retlen voit is előttünk, olyan odaadással oh 
vasluk, hogy < t n is megszólítottak, mi az 
az éi d -kés ? S 111 mi véletlenül a kubikolás 
természetéről olvastunk az alföldi talajhoz 
viszonyítva, hat a szellemes érdekes és pi- 
kain tételről képesek voltunk mind az öt 
kérdezővel fel-lél or.ug értekezni. A panama- 
botrányt, a francia kormány válságot, a bel
grádi eseményeket az első napon kimeritet 
tűk; h inem azért az egész héten szorgal
masan teijartunk, hogy lia mar újságunk nin
cs n. legalább egymástól halljunk valami újat. 
Aztán zúgó údtiink az időjárás mostohasaga 
ellen. Pedig hat — Istenem ! — ami üregeink 
felesztendökig el tudtak lenni annélkúl, hogy 
újságol olvastak, vagy hallottak volna; és

nem zúgolódtak , nem u natkoz tak  — és kötve 
hiszem, hogy felényi bajuk le tt vo lna em ber
társa ik  ügyeivel, m int nekünk.

—  Nincs fa. Nagy volt a panasz eddig,
hogy nem lehet tüzelőfát kapni Turóc 
vármegyében s csakugyan, sokkal nagyobb 
volt a fahiány ez évben, mint máskor 
Pedig van fa bőven ; csak a szókgyárnak 
pl. 4000 öl fája van a valcsai erdőségben; 
ámde eddig nem lehetett megközelíteni; 
most azonban, hogy ez a nagy hó leesett, 
pompásan le lehet csúsztatni a meredek 
hegyoldalon a fát s a völgyből aztán ké
nyelmesen lehet Mártonba szállítani. En
nek a nagy hónak mégis lesz hát annyi 
buszna, hogy januárban remélhetőleg meg
szűnik a tüzelöfa ezen nagy hiánya.

— A vallás é s  közoktatásügyi ministe- 
rium az allami iskola épüle tének  és telkének  
vasrácsozatta l való b ekerítésére 5200 irto t 
engedélyezett. A  bekerítést vagy  az építő  
cég, vagy  valam ely m ás helybelicég  fogja 
rem élhető leg  eszközölni.

A kanyaró az igazi tél beálltával úgy  
látszik, végleg m egszűnt; az eddig  zárva t a r 
to tt izraelita iskolában is m egkezdik m a m ár 
a tan ítás t s remélni lehet, hogy ez az e rő s
nek és kem énynek Ígérkező tél ki fogja pusz
títani a bacillusok u to lsó já t is !

—  A zniováraljal állam i tan ítóképző  
intézet, ifjúsága eddigi da losköré t, b an d á já t, 
vonós négyesét s zeneegy le té t eg y e síte tte  s 
»Ifjúsági zenekor* cimen egy új k ö rt sze r
vezett. E  kör célja, h ogy  az ifjúságot m a g a 
sabb  am bícióra serkentvén , intenzivebben s 
egyszersm ind extenzivebben m űk ö d h essék  ; 
m ásrészről pedig, hogy cu ltura lis szem pon t- 
ból kiféle is hasson. A lakuló g y ű lésé t m últ 
hó 30.111 ta r to tta  m eg, m elyen tiszteletbeli 
elnökké Som ogyi G éza, az intézet ig az g a tó ja , 
elnökké K utnyánszky Jenő intézeti z e n e tan á r, 
alelnöKké M oyzes Miklós IV. éves, zeneve- 
ze tökarm esterré  M edzihradszky Ján o s IV . 
éves, főjegyzővé Retzler G yörgy  I II . éves, a l 
jegyzővé K ohn L ip ó t IV . éves, s  p é n z tá r
ia k k á  Valy Im re IV. éves. t. növ. v álasz ta- 
to lt meg. A  kör első gyűlését f. hó n - é n  
d. u 3 ó rakor fogja m egtartan i, s ezen túl 
minden m ásodik vasárnap  d . u 3 ó ra k o r 
ta r t gyűlést, m elyre a  kör külön m eghívót 
nem fog ugyan bibocsátani, de a T . közön
ség szives latogatásás öröm m el veszi, s éppen  
ezért ad ja tudtul hirlapilag a k ö r szervezését. 
— A  rendezendő hangversenyekre külön  
m eghívókat fog kibocsátan i a zenekör.

— A fővárosi vigadóbeli 48-as kiállítás 
tudatja a hazafias közönség ama részével, 
kik a gyűjtemény fentartásának előmoz
dításához akarnak járulni, hogy a kiállítás 
által kiadott különíele arcképek (Kossuth, 
Petőfi, Vajda stb.) eladási árából befolyó 
pénz az 1848-49. szabadságharcunk múzeu
mának füntartására lesz fordítva. S így a 
ki a 48-as kiállítástól Budapestről képet, 
vagy ahoz való rámát rendel — az illető 
egyúttal, e nagyszerű ereklye muzeum ál
landósítását is előmozdítja.

— Magas elism erés. H ogy  a  m agyar 
ipar nap ró l-napra tö b b  te re t hód it és ifjú 
k o ra  d ac ára  mar a v ilag iparnak  is te k in té 
lyes tényezőjévé küzdötte  fel m agat, ö rö m - 
mel konsta tá lja  m inden hazafi. K ülönösen  
fclcmlitésre m éltó azonban g ró f  E ste rh á zy  
G é /a  angyalföldi co g n a cg y a ran a k  törekvése, 
m elyet E sterházy  G éza grófhoz in téze tt e l
ism erő levelében m aga B ism arck he rceg  is, 
m éltato tt. A  levél szó szerin t a  következő  :
»T isztelt G ró f! A  c o g n a co t, m elyet szives 
volt K issingenbc u tánam  küldeni m egkap tam  
és m cgizlclvén tén y leg  o ly  k itűnőnek  ta lá l
tam , hogy az t t ö k é l e t e s n e k  m ondhatom . 
F o g ad ja  M éltóságod a  szives u tan k ü ld ésé rt, 
valam int lekötelező so ra ié rt tisz teletteljes k ö - 
szünetem et. V arzin 1892. augusztus 30-án v. 
B ism arck*. T eh á t m ég Bism arck herceg  is 
kénytelen elism erni a m agyar é le trev a ló sá 
g a i — a  mi a n ém et és m ag y ar ip a r viszo
n y ai tek in tve  kétség te lenül nagy  elism erés.

—  Kossuth levele gróf Kreith Bélához*: 
Tinin 2 2  Viudei Mille október 15. 1892. 
Kedves Gróf Kreith! Az elintézett és é l
ném intézett levelek halmaza összekeve
redik asztalamon, tartok tőle, hogy e mi
att válaszom október 3-ki becses levelére 
késő órkozik, de az, hogy a 48—49 - ik i 
szabadságharc o r s z á g o s  m ú z e u m 
nak  ép azért, mert - o r s z á g o s *  helye 
csak is a főváros lehet, előttem anny ira  
világos dolog, mikóQt reméltem, hogy a *



én véleményemre nem volt szükség, misze
rint a kérdés ilyen órtzelemben döntessék el. 
Sok mindent centralizálnak a fővárosban, 
a mit centralizálni nem kellene; de hogy 
»országos museum* valahova a vidékre 
utasitassék azt én képtelen eszmének tar
tom. Óhajtanám, hogy szabadságharcunk 
minden nevezetes eseménye emlékkel le
gyen a történet színhelyén megörökítve 
meg annyi oltárául a hazaliság religiójának 
de a museumba való tárgyaknak egy helyen 
kellene összegyűjtve tartatni, mert az el- 
darabolás csökkentené történelmi becsüket 
s a közérzületre hatásukat: s mert egy 
helyre tartom üsszegyüjtendőknek, az hogy 
azon hely csak is a főváros lehet előttem, 
annyira természetesnek látszik miként meg
vallom csodálkozom, hogy az csak vitatás 
alá is jöhetett. Engedje Gróf úr megújíta
nom köszönetemet becses látogatásáért 
mely mindig kedves emlékeim közé fog 
tartozni; nagyra becsülésemet a fáradhat- 
lan buzgalomért, s eléggé nem méltányol
ható áldozatkészségéért melyet ön a 18— 
49-ki korszak történelmét felvilágosító ada
tok kifürkészésére s összegyűjtésére és a 
tényezőkre való vissza emlékezés ébren 
tartására szentelni megnem szűnik; oly 
hazaliui igyekezet ez, mely ama nagy nem
zeti erőfeszítés iránti érdeklődés élesztő
sével hatályosan közre hathat arra, hogy 
a multnak kegyeletes emlékezete csirája 
legyen a jövendőnek. Fogadja Gróf úr 
tiszteletem kijelenti s e mellett őszintén 
barátságos üdvözletemet. Kossuth Lajos.

— Kitüntetés. Mauthner Ödön budapesti 
m agkersekedőt újólag szép kitüntetés crte.
A bolgár nemzeti rend tiszti keresztjével 
és a bolgár udvari szállítói címmel lett ki
tüntetve a  kereskedelmi és raezögazdasagi té 
rcn szerzett érdemeiért. Minthogy pedig c h a 
zai cégnek hódítása a keleten egyszersmind 
a m agyar term elés térfoglalasat is jelenti, két
szeresen örvendünk em lített kitüntetésnek, 
m ert jelenleg, a midőn gomba módra kelet
keznek uj m agárusok és a közönség a sok 
£ aló d as  u án haboz, vajjo 1 hogy viselked

jék  ezen m agarusok ajánlataival szemben, jól 
esik am a m egnyugtató tudat, hogy e szak
mában is van oly hazai cégünk, a mely rit
ka szolid elvei és üzleti ténykedése a lta ; nem 
csak belföldön örvend konatlan és általános 
bizalomnak, hanem a külföldön is kivívta mar 
az elismerést.

Egész selyem, mintázott Foularűokat mé
terenként 85 krtól egész 4 frt 65 krig (mint
egy 450 különböző árnyalatban) megiendelt 
egyes öltönyökre, vagy cg' s/ vég kben is 
szállít házhoz szállítva, p<s aoer- és vám
mentesen l l< ‘llll«‘lM‘rjc (cs. kir. udv. 
szállító) sch jcn tjtjd ra  Z ü r ic h i 'u  Minták pós-

tadulóval küldetnek. Svájcba címzett leve
lekre 10 kros bélyeg ragasztandó. 6

H I R D E T É S E K .

%  1--------------------------------------------  Pé

Kzen rég jónak bizonyult bedür- 
zsölés. csúz. küszvény. hátfájdalmak 
és meghűlések ellen a világ minden 
részén el van terjedve és kitűnő 
hatása által

a  leg-joToto <-
háziszer hírnevét elnyerte. A valódi 
Horgony-Pain-Expoller majdnem min
den gyógyszertárban kapható (0 kros. 
70 kros és 1 frt 20 kros üvegekben 

és igy a legolcsóbb
----------  háziszer. -------

I ............................  _ . „
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A nagyérdemű közönség b. figyel
mébe ajánlom Turócz-Szt.-Mártonöan 
a Balko-féle házban elhelyezett

csipész-tLsletemet,
hol is mindig készletben tartok nagy 
mennyiségű és választékú, saját ké- 1 
szitményü férfi-, női- és gyermekláb 
be iböl különféle nemű és bármilyen 
alkalomra és használatra.

Megrendelésre készítek lábbelit, 
igen gyorsan, a legújabb divalu kiál
lítás szerint.

Munkáimat, melyekhez csakis jó 
minőségű anyagot használok, ugv 
csinos, mint szabályos és tiszta ki
állításáért bátran ajánlhatom.

Mély tisztelettel

M atula János,
1—3 ezipész-m ester.

2088 sz. 
tk. 1802.

Árverési hirdetményi kivonul.
A turóc-szt.-mártoni kir. jbiróság mint 

telekkönyvi hatóság  közhírré teszi, hogy |

| Lichtcnstcin Adolfnak Dubovcc János elleni 
végrehajtási ügyében Dcánfalu községben 

I lekvő s az ottani 53. sz. tjkvben A I 3 —63 
: - f  1—2 és -|- I sorsz. a. foglalt ingatla' 

nőkből Dubovecz Jánost felerészben meg- 
liletö jutalékra 1002 Irt kÍKÍaita>i arban az 

árverést elrendelte és hogy a íennebb megje
lölt ingatlansag az 1892. tv i deczember liü 
22-ik napjan d. e. 10 ontkor D canf.iiu  
községben a  község házánál m e g ta r ta n d ó  
nyilvános árverésen ci fog ada tn i.

Árverezni szándékozok tartoznak az. in
gatlanba j kikiáltási áranak 10% -at készpénz 
ben, vagy óvadék képes értékpapírban a 
kiküldött Kezéhez letenni, vagy pedig a bánat
pénznek a bíróságnál leit elöleges c ihdye 
zéséről kiállított szabaiyszcrü elösm ervcnyt 
átszolgaltatni.

Kir. joiróság mint llkvi hatóság.
Turócz Széni M ártonban 1892. szept. 7.

D ávid ,
kir aljúrásbiró.

TISZTA VÉR 5
az egészség! 'j

Titkos betegségek, arczfollok, ki- £ 
ülések, sápadtság, általános fá
radtság, elgyengülés ellűnnek a 
tiszta vérnél. E/. elérhető mód 

szerünk alkalmazása által.
Teljes sikerért kezeskedünk. 

Kérdéseknél poslubélyeg mellék
lendő.

„Office Sanilus“ P aris
30, Fauhourg M ontm artre.

Árverési hirdetményi kivonat.
A liptó-szcnt-miklósi kir. járasbirós.'.g 

mint telckkvi hatóság  közhírré teszi, hogy 
Zatyko M árton végrebajtatónak  Janik s/ul. 
Hindik Mária végrehajtási szenvedő c U ni 
10 frt töke követelés és jár. iránti végreha 
tási ügyében a rózsahegyi kir. törvényszék^

a liptó-szt.-m iklósi kir. jb iróság ; területén 
lévő Dovalló községben fekvő a dovallói 
154 sz. tjkvben A. I 34/192 urb. A. 1. 4 10
sor sz. a. foglalt s 41/68 részben Irt 296 
írtra  becsült és c. dovallói 174 sz. tjkvben 
. \ .  I. urb. A. 1 sorsz. a. foglalt s 16/34 rész
ben írt 26 írtra becsült ingatlan ara az árve
résen összesen 322 írtban ezennel incg.iiia- 
pfiott kikiáltási urnán elrcnd- lte és lio y a 
fennebb megjelöli ingatlan az 1893 évi 
januar 27 ik napjan ti c. 9 órakor Dovalló 
Község hazaban m egtudandó nyilvános árve
résen a m egállapított kikiáltási arban alól is 
dudáln i fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10%-at v. 29 frt 60 kr. és 
2 It 60 kr. készpénzben, vagy az 1881 l.X. t. ez. 
42 §-ában jelzett árfolyam m al szám ított és 
az 1S81 évi novem ber l én 3333. sz. a. 
kelt igazsagugyniinisteri rendelet §-aban kije
lölt óvadékképes érték papírban a kiküldött 
kezéhez letenni, a vagy  az 1881 I„X. c/. 
170 g-a értelm ében a bánatpénznek a b irósá"- 
nal elöleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elism ervényt atszolgáltatni.

Kir. jarásb irosag  mint tkvi hatóság  I. ptó- 
Szt. Miklóson 1892. évi novem ber 7 én

Matyassovszky
kir. nljárasb.

Rlohtcr felo türelmi Játékok: Gyötrosrollom,
Koroezljátók. Kori. ,1. iy. Fejtótő. | ,vihag«r.is stb. .sokkal 
mulatságosabbak most, mini az. ub.ii. ni. it az uj fűzetek 
0 kottOfyatokokra is tartalmaznak f.-latiatokat. Csak 
-■lf,,iK,,ny* ■ "I val.Mliak. Kgv darab ára :;*»

' diósén!il.-t: elismerte a híres Ki. ltlur

■ k.-scl.b játék nőm létezik, 
n felnőttek számára. Ix^-- 

* tartó

1 l e s o l c s i l i  karácson y i ajándék
lényekkel

■k. lé szlelesobltct 
a türelmi játékokról a pompás 
-'Hálóit 11.1 áijogyzékbon találni, 

miden szülőnek igául hatjuk. hogy 
• n érdemes játékot választhassanak 

gyermekeiknek. Kzen könyvecskét aliilirt 
cégtől iiif v.-ii és iM-rmcntesen kapható. Mind
azon k.H j it .szekrények, melyek . Mimng.dá.sáti 
« ..II"' gyárje-y hiányzik, kfizénséges 
*'s ki. szítéul, hasznavehetotleii utánzatok; 

ennélfogva mindig kif.j-zeiten . ik
Hlchter féle Hcrgony Koépitdszekrényel
k .'trend ók . .- <-.>aka/. k í , . I.unl»k el. mert isidig felülmúlhatat
lanok - melyek dekli..! . s/eii.’ifiiig sót ,.z,.„ f,.l„| j.. 
flnomnhhjál.'ks/.. rk. i. í. d. .-Is iike-zleltejitartaliiak.

R i c h t e r  F. Acl. é s  t á r s a  V

Legalkalmasabb és legolcsóbb karácsonyi és újévi ajándék!
1 .

3— 7 é v e s  g y e r m e k e k  s z á m á r a :  
Szakithatlan képes könyvek, mesék, bábukocsik stb. stb.

I I .

8 — 10 é v e s  l e á n y o k  és  f iu k  ré s z é re :
Ifjúsági iratok, felkiiszöulök, írószerek dobozokban, társasjátékok nagy választékban, liiehter-félu kőépitűszeki'énv

hegedűk stb stb.
ek,

X I I .

11- -1.6 é v e s  l e á n y o k  és f iu k  s z á m á r a :
Különféle, kézi munkákhoz alkalmas préselt papíráruk, mint fali kosarak névjegytartók, óratartók .dvasóje-m 
stb. Balleriuák, Kézi és disznemü tárgyaknak való szekrények, emlékköyvek, regények, diszmllvek szép és 
csó levélpapirosok dobozokban, irómappák, hangjegyek, rom. katli. és rvang. iniakönyvek és azonkivlil mindenli

diszmtiái'uk és karáesoul’a diszitmények.

Névjegyeket, újévi üdvözlő-kártyákat stb. olcsó áron, csinos kiállítással elfogad

fufócz-sit.-m 4itoni magyar nyomda.
M O S K Ó C Z I F E R E N C Z .

urőr:z*.<tzl • rs n-m-3-g-yar .-.ffattker- •Musterai



Melléklet a „Felvidéki Hiraáó“ 50.-ik számához 1892,

j Epilepsia (eskór)
Visszaesés nélkül gyá gy i tha tó .
A tudomány eme csodás sikere 
ezer és ezer alkalommal bebizo- 

nyult.
pavebb értesítést ád levélpósla- 

bélyeg beküldése mellett

„Oflice Sanitas“ Paris
30. Faubourg Montmartre.

f yyyvvvvvvvvvvvvvvvvrvv/

Árverési hirdetményi kivonat.
A  turóc-szt.-m ártoni kir. jb iróság mint 

tlkvl ha tóság  közhírré teszi, hogy a turócz- 
szt.-m ártom  tak arék p én ztárn ak  Szlczák 1 át

elleni végrehajtási ügyében Kis-Selmecz ' üz- 
ségben  fe k v ő :

a) a kis selmeczi 22 sz. tjkvbcn A I i —4 
6  és 9 — 12 sor. sz. a  fogllat s Slezak Pál 
nevére irt ingatlanokra 776 írtban  és

b) az o ttan i 129 sz. tjkvbcn A I 1 sor 
sz. a. foglalt s ugyancsak Szlezák Pál nevére 
irt ingatlanra 30 frt kikiáltási á rban  az árv e
rést elrendelte, és hogy a fennebb m egje
lölt ingatlanság az 1892. évi decotnber hó 
23-ik napján d. e. 10 órakor Kis-Selm ec köz
ségben a község házánál m egtartandó nyilvá
nos árverésen a kikiáltási áron alól is el fog 
adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak  az in
gatlanság  kikiáltási árának 10% át készpénz
ben vagy óvadékképes értékpapírban  a ki
küldött kezéhez letenni, vagy  ped ig  a  bána t
pénznek a bíróságnál lett elöleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elösm ervényt 
átszolgáltatni.

Kir. jb iróság  mint tlkvi hatóság.
Kelt T uróc Szt.-M ártonban 1892. szep

tem ber hó 7 én.
D áv id ,

kir. aljárásbiró.

é l e t b i z t o s í t ó  t á r s a s á g
. A - l a p i t t a t o t t  l B S O . b a n

A társaság  activai 1891. január hó i-é n  66 .881 .02100 m árkára rúgnak, t isz ta  fö- 
öslege pedig  3.721.271-15 m árkára.

F ennállása ó ta  1891 január hó elsejéig a tá rsa ság :
h a l á le s e t e k é r t .......................................................... ....................................................57.173.2.7 m árkát
a biztosíto tt élete idejében esedékessé vált k ö tv é n y e k é r t ........................10.632.546 »
életjáradékok fejében .......................................................................................  727.06I »
fizetett ki

1891. január hó i-én érvényben lévő b iz tosítá sok  32.591 kötvény 243.616.529 
m árka erejéig , ebből esik E u ró p á ra  :

18,689 kötvény 103-237.421 márka erejéig.

A  társaság  activái E u ró p á b a n : Ingatlan Berlinben, leté tek  a  különböző országok 
korm ányainál, bankoknál és kö tvényekre a d o tt kö lcsönök 6.008 556 m árkára rúgnak .

A  társaság  M agyarországban, A usztriában. N ém etországban és Svájczban képvise
lőségekkel bir. Díjszab ily/.atai igen ju tán y o sak  és feltételei a lehető  legm éltanyosabbak.

Felvild'joailásaal szohjál:

a tá i’NUMÚff vc«érk«*|»vl»elÖM ;|Ke 11-12

Budapest, V. Nádor-utcza 6. sz.
Magyarországi rcfcrenliák: Pesti magyar kereskedelmi bank. Bokros Elek, Dr. Dégcn Gusztáv és Dr 

Neumann Ármin országgyűlési képviselők.

T uróczvárm egye alispánjától.
4148. sz. 

alisp .

Árlejtési hirdetmény.
T uróczvárm egye tö rvényhatósági közútjainak rendes fen ta rtásá ra 1893 esetleg 1894, 

1895 és 1896 években szükséges kavics beszerzésének vállalati biztosítási czéljaból f. évi de- 
czember ho 31-Ón d. c. 10 órakor Turócz-Szt. M ártonban, a várm eg y e alispánjának hiva
ta lo s  helyiségében

z á rt a ján la ti v e rsen y tá rg y a lá s
fog tartan i, -  m elyre a vállalkozni szándékozók ezennel m eghivatnak.

1. A kavicsolandó közutak  és az 1893 évre szállításra e lő irányzott garm adák szám a 
következő  :

I. Jánoshegy-pribocz-prickopai közút 25 km szakasza (felső járási utibiztosság) . 615
II. U gyanezen közutnak 25 —44 440 km. szakasza (alsó járási utibiztosság) . 730
III. Gajdéi pribóczi közút (o— 18. 180 k m . ) .............................. ..............................
IV . Lezsjachó-zsjarii közút (0 — 15 k m . ) ............................................................................ 370
V. Divék-moskóczi közút (0 —8-4 km.)  jg o
VI. Zsolna-priekopa králováni közút ( 0 —22 9  k m . ) ..................................................... 410
VII. Ilerm ánd-stubnyai közút (6 — 10-5 k m . ) .........................................  225

ö ssze sen : 2952
két köbm érés kavics garm ada.

2. Az ajánlatok a  várm egyei áilam épitészeli hivatalnál beszerezhető  m inta szerint 
teendők s azokhoz m elléklendő az ugyano tt beszerezhető kavics felosztási kim utatás, 
m elybe ajánlattevők az á lta lo k  szakaszonként és két köbm éteres halm onként igényelt 
egységárakat a  io-dik rovatban  arab s  szám jegyekkel a 12 dik ro va tban  betűkkel beírni 
tartoznak.

Úgy az ajánlat, m int a felosztási k im uta tás ívenként 50 kros bélyeggel látandó el.
3. I la  egyes útszakaszokra a várm egyei allam épitészeti h ivatalnál k itett kőm inták tó l 

eltérő  kőnem re tétetik  ajánlat, akkor e kőanyag  két m intája az a ján la ttevő  pecsétjével 
ellátva az ajánlathoz csato landó és leihelye a íelosztási k im uta tás 7-ik rovatában  világosan 
megjelölendő.

4. Az ajak ia tok  a fent em lített ú tszakaszok m indegyikére külön-külön, vagy  az 
összes u tronalak ra együttesen  is tehetők. Egyszersm ind világosan kiteendő, hogy az ajánlat 
csupán első, vagy  m ind a négy évre szól-c ?

5. A jánla to t nyú jthatnak  be nem csak egyesek, hanem  egyes turóem egyei községek 
vagy több  községi szövetkezetek is, egyenlő  m egbízhatóság  és ajanlati egységárak  m ellett 
a községek előnyben részesülnek.

Egyenlő árak  m ellett az összes ú thálózatra szóló a ján la t az egyes ú tszakaszokra 
vonatkozókkal szemben elsőbbségben részesül.

6. Az ajánlatok a tárgyalásnál alapul szolgáló felosztási k im uta tásban  k ite tt m ennyi
ségek után az ajánlattevő által k ik ö tö tt á rak  öszszegének legalább 5°/o át tevő bánat
pénzzel látandók el, lepccsételendók és a borítékon m egjelelendő, mely ú tvonalra vagy  
ú tvonalakra és mely évre vagy  évekre szol az ajánlat.

7. A kavics felosztási k im uta tás, a részletes feltételek, az aján la ti és szerződési 
m inta, végül a szállítandó fedanyag  m intái a varm egyei kir. allam épitészeti hivatal helyi
ségében  (várm egyeház) a  rendes hivatalos órak  a la tt naponként m eg tek in thetők .

8. A  szerződési idő tartam nak egy vagy négy évben történendő  m ogaliapitása, to 
vábbá a vállalatnak kinek leendő odaítélem  fölötti korlátlan határozathozatal T uróczvár
megye közigazgatási b izo ttságának  m arad  fenntartva.

Kelt Turócz-Szt.-M ártonban 1S92. évi deczem bcr hóban.

I B e z a i c z l i y  K á l m á n ,  s. k.
Turóczvárm egye alispánja.

Az egészség ápolása.
Gyógyszerek

m elyek ezer meg ezer o rvosi tek in té ly es  
és m agánzók  b izony ítványa i á lta l k itü n 

te te t t  készítm ények.

D r. MILLER MOHSAVA
kü lö n ö sen  jó  eredm énynyel h a t köhögés, 
reked tség , to ro k fá já s , n y á lk á ssá g  é s tu b e r -  
k u lo tis  kele tkezése  s á ltá láb an T f2 N )sszes  
lé lc te c s i .sze rv ek  k ó ro s  á llap o ta  ellen, ép 

úgy fe ln ő ttek  — m in t gyerm ekeknél 

á r u  5 0  k r .
Dr. Miller priiservaliv balzsama 

görcsük ellen.
Ezen balzsam ot a já n lju k  g y om orfá jás  al
kalm ával g y o m o rgörcsök , gyom or k a ta rr-  
hu gyo m o rd ag an ato k , hasm enés és kuli- 
k áná l. K olikánal m ajdnem  azonr.a’ hat. 
Kiiftnö h a tá ssa l b ir m inden ü d ü lő  b etegnél 
mivol az em ész tést je le n té k e n y e n  előm oz
d ítja . Ezen K itűnő g yógyszernek  nem s z a 
bad  hiányozni eg y e tle n  egy hazban  sem . 

főleg falun.

Egy üveg ára I frt 50 k r V, üveg á ra  80 kr.

F ő ra k tá r ra l  M agyar-O sztrák  m o n arc h ia  ré 
szé re  MAKOVICZKY PÉ T E R  Lip tó-H ózsa- 

h egyen  b ír

A  központi szétküldesi ra k ta r van :

MILLER J.
gyógyszerésznél BRASSÓBAN (Erdély).
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Hat aranyérem, diszkereszt és díszoklevelek.

C O G I T A C
Gróf ESZTERHÁZY GÉZA saját gyártmánya

orvosi tekintélyek állal ajánlva, felette kellemesen és jól Ízlik, minőség tekinte
tében bármelyik francia gyartmánynyal versenyezhet, ára pedig sokkal olcsóbb.

K ülünlegesség
a****  c o g n a c

mely mindenütt kapható.
Cognacunk tiszta borból idegen anyagók hozzúvegyilése nélkül, francia mód 

szerint készül s ezé.rt

járványos betegségeknél, így kolera ellen
óvószerül sikerrel használatik.

A gróf Esterházy Géza-féle Cognacgyár
i g a z g a t ó s á g a :

Budapest, VI., külsű-váci-ut 23.

I’ nris, Lipcse, Bordeaux, Ni/.za, Berlin, Brttszs/.cl.

r. 3  
o ttot; 3



* á ^ * * ^ * * ^ ^ * ^ ^ ^ * ^ * * ^  ggs Hatóságilag engedélyezett régeladás ! ü
CZÉLSZERÜ KARÁCSONYI É S ÚJÉVI AJÁNDÉKOK, ^ - - - - - - - -  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 1828

Van szerencsém a t. közönségnek G A Z D A G  K É S Z L E T E M E T  
fali-, ing a-, s c h w u rz w a ld i- , mindennemű é b re sz tő - , valamint a ra n y - , 
ezü s t-, n ickel f é r f i -  é s  n c i - a s e b ó r á k b a n .  tisztelettel ajánlani-

Valódi svájczi gyártiiuiuyokéi-1 kezeskedem.
NAGY VÁLASZTÉKBAN KAPHATÓK 

k arácsony i és újévi a jándéknak  
arany-, ezüst-, dublé talmi-arany- és coral- 

é k s z e r e k
mint karpereezek, melltiik. fülbevalók, euliék. keresztek, gyűrűk, 
féríl- és nöi-láuczok stb.

Közeli és távoli megrendelések gyorsan, pontosan és a legolcsóbb 
áron eszközöltetnek.

Turócz-Szl.-Márlon, 1892. deczember hó
Kiváló tisztelettel:

Holkó József,
1—4 órás és ékszerész.
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Mindennemű creton  oxford, ka- 
nafas, d ivat-barchent, ruhakelm ék, 
gyap júszövetek , vászonáruk , valamint 
ingek, n y ak k en d ő k  k a lap o k , cipők,
stb., mélyen leszállított, a bevételi áron alól, 
saját helyiségemben, mától fogva mindaddig 
kaphatók, inig a készlet tart.

Számos látogatást és szives megrendelése
ket kérve maradtam

Tnrócz-Szt-Márton. 1892. nov. hó
tisztelettel

a_8 G lü k s t h a l Jó n á s .

Hatóságilag engedélyezett végeladás!

PESTI NAPLÓ
fol-rreszi régi, eredeti 3,1 ©.lej át. 

a PESTI NAPLÓ 
a PESTI NAPLÓ 
a PESTI NAPLÓ 
a PESTI NAPLÓ 
a PESTI NAPLÓ
A PESTI NAPLÓ **)ar'’ kereskedelmi és mezőgazdasági rovatál kilünő szakírók szerkesztik.

r

A PESTI NAPLÓ kel- és külföldi tőzsde rovata mindig pontos és megbízható lesz.
T

A PESTI NAPLÓ na«Y gondol fordít szépirodalmi rovatára, hol mindig a legkiválóbb Írók neveivel találkozik az olvasó' 

a PESTI NAPLÓ regényei és tárcái élénkek lesznek és a közönségnek kellemes olvasmányul fognak szolgálni.

A PE ST I NAPLÓ k arácsony i száma fe ltű n ést k e ltő  közlem énynyel lep i m eg olvasóit.

december 18-álól kezdve naponkint kétszer legalább 16 24- oldalnyi terjedelemben fölvágva és
ragasztva jelenik meg.

fo*x<w -li<»*xfőJ«‘ «** U i n d ó t i i l u j r i o i w m a  >

ifj ÁBRÁNYI KORNÉL országgyűlési képviselő.
felelős szerkesztője: B A E 3 S T A  I Z I D O E .  

p o l i t i k a i  p á r t o l ó t ó l  t e l j e s e n  f ü .g * g : e t l e n .

szerkesztőségi* egészen ujni, az ország* legjelesebb hírlapíróiból — alakult.
bel- és külföldi tudósításai, hírei és táviratai frissek és eredetiek lesznek s a legmegbízhatóbb

forrásokból erednek.

E g ész  é v r e ............................1 4  fo rin t
í 'é l  é v re  ............................

A P E S T I N A P L ( )  el <"> fi / e t é s i á r a i :
■ZÜ k o ro n a  
14-

N e g y e d  é v re  
E g y  h ó n a p ra

3 * 5 0  frt =  7  k o ro n a  
1 -2 0  .. 2  4 0  fillér,

®^3* E e '^r e 3  P é l d . á r i á r ó l :  m i n d e n  á i r l a p l i e x e s l i e d . é s ' b c n  J s a p l x a t ó l c  5  i s r é x t  1 0  f ü l é i é r t .  '£>2
A PESTI NAPLÓ előfizetési ára (naponkint kétszeri postaküldéssel, reggel és a délutáni gyorsvonatokkal)

E g é sz  é v re  
E él é v re  .

2< > fo rin t 4 0  k o ro n a  
7  14

N e g y e d  é v r  
E g y  h ó n a p ra

r> frt l O  k o ro n a
1 7 0  „ 3  „ 4 0  fillér

r á ’ A PESTI NAPLÓ dólmáni kiadása Budapestiéi a délután :i óra elölt induló gyorsvonatokkal imlitlatik s min
den vidéki varosban meg a megjelenés napján az ujságelárusilóknál 4 krajezárért 8 lillérért kapható lesz.

PESTI NAPLÓ .szerkesztősége
í iu d u p c s l ,  E e ren c z iek  te re  3 - ik  szám .

PESTI NAPLÓ kiadóhivatala
1 J u d u p e s t ,  i  o r c n c i e k  t e r e  (Bazár-épület.)

" ■  L k  “  " " " " " "  * - *  <■** "  * *  « X ,  l u w  »

M uta tványszám okat deezem ber 18-ától k ív án a tra  egy h é tig  ingyen  kü ld

a PESTI NAPLÓ kiadóhivatala.

T
7

"
 é

g
'e

l
a

-
d

á
j

s
 I


	50



